
Français Médical



Public visé

Durée de la formation

80h de cours par mois soit 20h par semaine sur 9 mois  donc 720h de formation

Tarifs et dates

Contact et inscriptions : 
Secrétariat de l’IULCF :
+33(5)61 36 81 30
iulcf@ict-toulouse.fr

Professionnels de la santé (médecins, infirmiers,
personnel hospistalier) étrangers en exercice ou
amenés à exercer (étudiants)

Possibilité de s’inscrire dès le niveau A1

Frais d‘inscription : 68€
998 € par mois
8990 € pour 9 mois de formation (720h)
300 € pour la Certification

Validation des ECTS et diplome

60 ECTS
Délivrance d’un certificat universitaire de l’IULCF de français médical

L’Institut Universitaire de Langue et de Culture Françaises (L’IULCF) propose aux professionnels de
la santé des cours intensifs de français médical dès le niveau A1 jusqu’au niveau B2. 

L’objectif est d’amener les apprenants à interagir avec des patients et des professionnels de santé
dans des structures variées (établissements de soins, cabinet libéral ou structures humanitaires) et
les métiers qui leur sont associés (médecin, infirmier, aide-soignant, dentiste, ostéopathe, etc)
dans des situations récurrentes et transversales aux métiers de la santé.

Du 1er novembre 2024 au 31 juillet 2025 ou d’autres dates sur demande

mailto:carole.zimmermann@ict-toulouse.fr


Objectifs généraux de la formation

Objectifs spécifiques

1

Maîtriser le français, à l’oral et à l’écrit, en situation de communication professionnelle dans le domaine
médical et paramédical. Acquérir le vocabulaire et les expressions utilisés en milieu hospitalier.
Amener les apprenants à interagir avec des patients et des professionnels de santé dans des structures
variées (établissements de soins, cabinet libéral ou structures humanitaires) et les métiers qui leur sont
associés (médecin, infirmier, aide-soignant, dentiste, ostéopathe, etc.) dans des situations récurrentes et
transversales aux métiers de la santé.
Travailler les compétences linguistiques pour parvenir à se faire comprendre des patients/l’équipe médicale,
par le biais de simulations de consultations médicales/patients.
Comprendre le système de la sécurité sociale française et ses rouages.

Compréhension orale : comprendre le français dans des conversations professionnelles courantes (rendez-
vous avec un patient, des collègues).
Compréhension écrite : lire les dossiers médicaux, les notes et les transmissions de travail, les articles de
base de la presse écrite médicale.
Production orale : communication orale avec les patients et l’équipe médicale, être capable de prendre la
parole en français, expliquer un traitement, expliquer un acte médical, discuter un acte clinique etc.
Production écrite : écrire des lettres, des compte-rendu et des transmissions de soins, compléter un dossier
médical, compléter un protocole de soins, rédiger une note de prévention sur des risques sanitaires.
Ces objectifs spécifiques seront organisés autour du lexique spécifique, des études de cas, des mises en
situation.

Les apprenants sont soumis à des évaluations formatives tout au long du mois et à une évaluation
sommative en fin de mois afin d’évaluer les connaissances étudiées pendant la formation.

Evaluation des stagiaires



Supports utilisés

Modalités d’animation des cours

Formule 1

Documents de vulgarisation médicale avec du contenu linguistique médical basique
Documents médicaux authentiques collectés sur le terrain
Vidéos spécialisées
Extraits de sites web
Presse écrite spécialisée
L’ouvrage de Thomas Fassier et Solange Talavera-Goy « Le français des médecins » avec 40 vidéos pour
communiquer à l’hôpital. L’ouvrage de Talavera-Goy, Gardette, Perez “Le français des infimiers - B1-B2”,
Editions PUG, 2023.

Activités de compréhension et d’expression orale et écrite
Activités d’enrichissement lexical
Jeux de rôles, débats, étude de textes, ateliers
Travaux pratiques : simulations des situations professionnelles
Visites des lieux médicaux et rencontres avec des professionnels (Oncopole, hôpital, clinique, cabinet
médical)

L’IULCF propose un programme basé sur le référentiel du Cadre Européen Commun de référence pour les
langues, en respectant les niveaux communs de référence. L’enseignant travaillera des compétences
d’expression orale et écrite, de compréhension orale et écrite ainsi que des objectifs lexicaux en lien avec le
français médical, des objectifs grammaticaux et socio-culturels. 

Les méthodes pédagogiques privilégient l’efficacité de la communication. L’approche pédagogique adoptée
est l’approche actionnelle favorisant ainsi l’interaction entre les apprenants, l’enseignant et ces derniers. Elle
insiste non seulement sur les activités langagière mais aussi sur le savoir-faire, savoir-être que possède
l’apprenant.

Programme

Horaires : Du lundi au vendredi de 8h30 à 12h30 - 80h /mois


